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Brassó és az Andrássy 
párt.

Sokszor halottunk már politikai 
kijelentéseket, melyek a napi politikát 
összefüggésbe hozták Brassó városá­
nak speciális helyzetével.

Ezek a nyilatkozatok egy része a 
brassói magyarság szempontjából Ítélte 
meg a politikai kialakulást s éppen e 
város speciális viszonyában hangoz­
tatta az erős nemzeti tartalmú politi­
kát, mint a brassói magyarság meg­
váltóját.

A nyilatkozatok másik része a 
megalkuvás politikáját hangoztatta a 
szász és román nemzetizégekkel való 
békés együttéléssel kapcsolatban s 
azért olyan se hideg, se meleg politi­
kát tartott helyénvalónak Brassóban.

Mielőtt ennek a magában véve 
fontos kérdésnek tárgyalásába bocsát­
koznánk, két egymással szemben álló­
nak látszó tényt kell konstatálnunk. Az 
elseje ennek, hogy mint sehol, a világ 
egyetlen országában, úgy Magyaror­
szágon se lehet más politika, mint 
erős nemzeti tartalmú. Más nem lé­
tezhetik, ez lehet az egyetlen alap, 
mert ha más létezhetnék, akkor meg­
szűnik az ország az lenni, a mi, a 
milyen nevet visel. Országos politikát 
erős és határozott nemzeti tartalom ; 
nélkül elképzelni sem lehet sehol, te­
hát Brassóban sem.

A másik tény, hogy de facto mi- 
nálunk Brassóban a gyenge, lanyha, 
tespedő és szégyenkező nemzeti tar­
talmú politika mellett van erős, szer­
vezett s nem csupán városi, de orszá­
gos nemzetiségi politika úgy a szászok, 
mint az oláhok részéről.

Ezt a tényt csak konstatálnunk 
kell anélkül, hogy ez bővebb magya­
rázatot igényelne. Ennek pedig okát a 
brassói magyarság politikai szervezet­
lenségében s a nemzeti erők szétfor- 
gácsolásában láthatjuk.

Ám ez gyászos és szégyenletes 
állapot nekünk többségben levő ma-
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gyarságnak s itt e helyen, melyet 
mindamellett, hogy nemzetiségek is lak­
nak nagy számban, mégis mindig és 
minden körülmények közt Magyaror­
szágnak hívnak.

A brassói magyarság gyengesé­
gének és szervezetlenségének okául sok 
mindent fel lehet hozni s ezek közt 
nem utolsó az sem, hogy eleddig nem 
volt olyan pozitív s megállapodott po­
litikai pártja az országnak, melyben 
minden igény teljes megnyugvással ki­
elégítést nyerhetett volna, melyben te­
hát úgy a nemzeti tartalmat, mint a 
biztos fejlődést, belső megerősödést il­
letőleg teljes garanciát találhatott 
volna.

Ám most itt van az Andrássy 
párt. Erős, radikális, határozott nem­
zeti tartalma van, mely magyar érzé­
seink megvédésére a legmesszebbmenő 
garanciát nyújtja, s a legkényesebb s 
legradikálisabb nemzeti igényt kielé­
gíti.

Emellett közjogi alapja nem a me­
rő álomképek sivatagjában áll, hanem 
azon a pozitív jellegű fundamentumon, 
mely a koronával való együttműködést 
nemcsak nem akadályozza, de amely 
a fejlődésnek, a haladásnak, a nem­
zeti erők összekapcsolódásának, a ko­
ronával való együttműködésnek leg­
biztosabb alapja lehet.

Tagadom azt, hogy város ma­
gyarságának nem volna tanácsos erős 
s határozott nemzeti politikát űznie, 
mert ez a város fejlődésének volna 
akadálya. Tagadom akkor, mikor szá­
szaink és oláhaink határozott nemze­
tiségi politikát folytatnak, s akkor, mi­
kor a magyarság éppen gyávasága és 
szervezetlensége miatt egyre jobban 
veszíti terét és befolyását akkor, mi­
kor számban egyre növekszik.

Tagadom, hogy az erős s határo­
zott nemzeti tartalmú politika megbon­
taná a város együttműködését akkor, 
mikor Magyarországon csak magyar 1 
politika lehetséges és jogosult.

Tehát most, amikor a nemzet éb-
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redezőben van, mikor az Andrássy 
pártban, mely az ország fővárosában 
ma bontja ki zászlaját s indul hóditó 
útjára, minden magyar ember, bármely 
politikai párthoz tartozott, légyen is 
eddig, megtalálja a nemzeti erők ösz- 
szekapcsolódásának feltételeit, a jövő 
biztos fejlődésének s nemzeti kultúrá­
jának alapjait, akkor igen is Brassó 
város magyarsága sem lehet tétlen, 
hanem sorakoznia, egy táborba tömö­
rülnie kell s csatlakoznia Andrássy ma 
kibontott zászlója alá, melyet Brassó 
város II. kerületének képviselője is lo­
bogtat.

Hisszük s remélni akarjuk, hogy 
mit évtizedek megtagadtak tőlünk, mi 
lemossuk a gyalázatot s a brassói ma­
gyarság Andrássy zászlaja alá tömö­
rül, az alá a zászló alá, mely nem­
csak a korrupció kiirtását tűzte céljául, 
de zászlajára irta a legendás idők leg­
szebb imáját, legszentebb esküjét : ra­
bok tovább nem leszünk.

Hisszük s reméljük, mert And­
rássy s pártjának erkölcsi ereje ga­
ranciát nyújt erre, hogy ebben jövő 
boldogulásunkat lelhetjük fel, mert ne 
feledjük a költő szavát:

A nagy világon e kívül 
Nincsen számunkra hely,
Áldjon vagy verjen sors keze 
Itt élnünk és halnunk kell.

(Q.)

Politikai széljegyzetek.
Ez a nap

a mi napunk, melyet az Ur készített nekünk. 
Úgy érezhetjük magunkat, mint egykoron a 
zsidó nép, mikor Chanaánból visszajöttek a 
követek s a hatalmas szőlőfürtöt hozták. Az 
az ő napjuk volt. A pusztában való vándor­
lás után a szebb, egy uj jövőnek reménye.

így vagyunk mi is. Az Andrássy-párt 
mai zászlóbontása a sok szépet ígérő szőlő, 
a tejjel-mézzel folyó Chanaan, mely a küz­
delmes évek vihara után megváltást hoz a 
rabságból.

Ezért éled a nemzet s készíti harso­
náit, melylyel majd földig rombolja a kor­
mánypárti Jericho meggyengült falait.
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Előbb revolverrel
most az Astra közgyűlésével fenyegetőznek 
oláhaink. Dehát mit gondolnak ők végre is, 
hol vagyunk mi ? Tévednek, ha azt hiszik, 
hogy Erdély területe beleesik a rablóit Bul­
gáriába, hol ők az urak. Nem oláh testvé­
reink! A dolog másképen áll. Mi Magyaror­
szágon vagyunk, mely oláh terület soha se 
lesz s mi emlékezünk a szentirásnak egy fe­
jezetére, melyben az van elmondva, hogy az 
Üdvözítő mint korbácsolta ki a kufár s hűt­
len sáfárokat a templomból.

Jó lesz ám nem nagyon ugrálni a ma­
gyar nemzet vérrel szerzett s becsületes tö­
rekvéssel megszentelt s fenntartott templo­
mában, mert a kormány köpenyege nem 
ment meg s van még ostor s akad Messiás 
is, ki azt kezébe vegye.

Ezt jó lesz megjegyezni oláh testvéreink­
nek . . . !

Mit emelnek ?
A kormány a katonai létszámot, a nyomorú­
ság a kolera veszedelmet. Amaz milliókat 
emészt meg a nép izzadásos filléreiből s ez­
ért nincs betevő falatja a népnek, nő a nyo­
mor s emelkedik a kolera veszedelem.

Ez éppen találó és jellemző ránk s kér­
dezni szeretnők, hogy voltaképpen mi a he­
lyes : A nép jólétét emelni s ezzel a hadse­
reg létszámát s a kolerái szállítani, vagy pe­
dig a hadsereg létszámának emelésével a 
kolerát növelni s a népet nyomorgatni ?

Szeretnők tudni, hogy melyik ezek kö­
zül a helyes nemzeti politika ?

Vájjon melyik . . . ?

Román zászló
volt a román belügyminiszter automobilján, 
mikor feleségét Magyarországon át Wienbe 
vitte, mintha mikor Predeálon átlépte a ha­
tárt, nem Magyarországon, hanem még min­
dig Románia hegyen túl fekvő területén auto- 
mobilozott volna.

Fogjuk rá, hogy nem rosszakaratból, 
hanem megszokásból, vagy feledékenységből 
történt, de ha már megesett, miért lát sé­
relmet egy román miniszter, egy törvénytudó

4. oldal. ____ ___
ember abban, ha a hatodik vármegyében 
akad egy kötelességtudó magyar tisztviselő, 
ki kötelességéhez híven figyelmezteti, hogy 
útját mindaddig nem folytathatja, mig a ro­
mán nemzeti jelvényeket le nem veszi, mert 
annak viselését tiltja a magyar törvény.

A baj mindenesetre ott van, hogy mi­
ért engedik a magyar hatóságok az ilyen 
feldíszített jármüvet hat vármegyén keresztül ? 
S szégyen ránk nézve az, hogy hat várme­
gyében nem akadt hatóság, a mely az ilyen 
sérelmeket orvosolná, s hogy mindig türjük, 
hogy mindenféle külföldi előkelőségek egy- 
egy tüntető körutazás alkalmával lábbal ti­
porják a magyar törvényeket.

Igaz ugyan, hogy ilyen kérdésekben is 
nehéz feladata van a magyar tisztviselőknek, 
de a törvény tiszteletben tartatása hazafias 
kötelessége is.

A törvény az idegen államok színeinek 
viselését tiltja ugyan, de nálunk Magyaror­
szágon sohasem tudhatja az a szegény tiszt­
viselő, hogy váljon intézkedései és rendele­
téi a felettes hatóságainak tetszik-e ?

Nem tudhatja, hogy az ilyen kizárólag 
közigazgatási ügyekben is nem érvényesül-e 
a politika. Ha a nemzetiségekkel véletlenül 
paktuma van a miniszter urnák, akkor azon 
a kötelességét teljesítő tisztviselőn csak 
sajnálkozni lehet.

Ilyen kérdésben még a miniszterig sem 
kell menni. Nemrégen Biassóban a "brassói 
rendőrség a pitesti román diákokat figyel­
meztette, hogy még Magyarországon vannak, 
hol az idegen állam színeinek viselése tilos, 
s ezen kötelesség teljesítésért nem rosszalá- 
sát fejezte ki a hazafias városi közgyűlés? 
Amikor egy városi közgyűlés ilyen ügyek­
ben mer határozni, és az ott levő képviseleti 
tagok — különösen a magyarok — ezt szó 
nélkül lenyelik, akkor egyáltalán nem cso­
dálkozhatunk azon, ha minden jött-ment 
akadály nélkül belegázol a magyar törvé­
nyekbe.

Ilyen körülmények között teljesen ér­
tem azt a külföldi miniszter urat, ha a mi­
kor teheti, nagyot üt a magyar állameszmén, 
mert nem az a hibás, aki adja, hanem az, 
aki azt szótlanul állja.

BRASS Ó 1 U J LA P

Kinemaszheccs egy bálról.
Irta: Sin Endre.

(Ez ott játszódik le, ahol a cigány a 
„húzzad csak húzzad csak keservesen“-! ro­
pogtatja. Ahol az emberek bosztont, csárdást, 
meg miefféléket járnak. És ahol főleg sokat 
pletykálnak. No mert nem pletykálnak. És 
mondjuk a függöny felgördül:)

Az egyik rendező: Hát valahogy 
csak kimászunk deficit nélkül ebből a hecc­
ből.

A másik: Pardon!.. Ne lássuk rózsa­
színűnek a jövőt. Vagy, ha úgy tetszik ne ad­
juk el előre a medve bőrét. Még száz korona 
hiányzik.

Az egyik: Érzem I.. Érzem, hogy 
nem fogunk bele sülni.

A másik: Leszel szives nem jöven­
dölni? Igen? Vagy azt hiszed, hogy most 
ilyen későn jön valaki ?

Az egyik: Hiszem, (szent meggyő­
ződés vonúl képére.)

A másik: Csak hidd ... De..
(Egy uj feltűnő jelenség szakítja félbe 

a deficit körüli eszmecserét. Az egyik és a 
másik megfordul. Mély hajlongás. Megjelenik 
a színen egy bóditó szépség, akinek homlo­

kára láthatatlan betűkkel van ráírva: „Én a 
bál királynője vagyok.“ A gardes-dammeok 
körében mély fölháborodás. Kettő-kettő össze 
dugja fejét. Általános zümmögés. Amely 
szavakba foglalva körülbelül igy néz ki:)

Az egyik mama: Ez egyszerűen 
rettenetes! (megvan botránkozva)

A másik: Nézze csak milyen frizu­
rája van. Es milyen kivágott 11

Az egyik: És milyen csipkedisz 
... És milyen diadém!

A másik: Abszurdum. Így eljönni 
ide!! Nahát én nem is tudom egyáltalán 
miből is telik nekik ilyen ruhákra?

Egy harmadik: (élesen beleszól) 
Ne gondolja, hogy ki van fizetve! Ne gon­
dolja. Biztos forrásból vagyok értesülve. Puffra 
van az készítve. Puffra.

Az egyik: Hát persze azt én is gon­
doltam mindjárt. Honnan is telnék egy egy­
szerű tanárnak ? És mindhiába hozzák bálba 
a kedves leányukat. Az idén már harmad­
szor, s még nem sikerült megfogni . . .

(Szörnyen el vannak szörnyülködve. 
Rendületlenül tovább szapulnak mindenkit, 
aki feltűnik a láthatáron. Ezalatt a cigány is 
rákezdi. Kiki párjával. A férfiak megalkotják 
a tradiciós „majom“ szigetet. A bál-királynője

9 „Névtelen hősök“ emlékünne­
pélye a tömösi szorosban.
(Saj. tud.) Nagyszabású ünnepély meg­

tartására készül a tömösi honvédemlék res­
taurálására alakult bizottság.

A kedvezőtlen időjárás a késő őszi na­
pokra szorította az ünnepély megtartását, me­
lyet a szoborbizottság még f. év június hó 
22-én a tömösi csata évfordulóján akart 
megtartani.

A bizottság most úgy határozott, hogy 
a hazafias ünnepélyt f. hó 14-én, vasárnap 
12 órakor fogja megtartani a tömösi hon­
védoszlopnál.

A bizottság ezúton kéri fel az összes 
magyar egyesületeket, hogy az ünnepélyen 
testületileg vegyenek részt.

A résztvevő közönséget a máv. pálya­
udvarról 11 óra 35 perckor induló személy- 
vonat viszi az ünnepély színhelyére és a 4 
óra 39 perces fogja visszahozni.

Magyar Testvérek! Legyünk ott mind­
nyájan, segítsen meg minket a Magyarok 
Istene, hogy leróhassuk a kegyelet adójáf 
dicső véreink porladó csontjai felett.

Az ünnepély sorrendje a következő:
1. Himnusz. Énekli az ünneplő kö­

zönség.
2. Megnyitó beszéd. Tartja Szele Béla 

dr. ügyvéd, a bizottság elnöke.
3. A tömösi szorosnál. Költemény. Irta 

Szilágyi György, szavalja Vermessy Emil.
4. Ünnepi beszéd. Tartja Szombathy 

Béla dr. ügyvéd.
5. A szobor megkoszorúzása az egye­

sületek által.
6. Záróbeszéd. Tartja Józsa Adolf.
7. „Kossuth Lajos azt üzente“. Énekli 

az ünneplő közönség.

213. szám.

Ha nem fizetsz, agyonütlek.
(Saj. tud.) Arison János Simoni (Foga- 

rasmegye) lakós tartozott Herdea Áron oda­
való latosnak 45 koronával.

A folyó évi február 13-iki törcsvári 
vásáron együtt voltak s mikor hazafelé ér­
keztek falu jókba, Herdea arra kérte Arison t

persze, hogy táncol. Még pedig avval a „jó 
partiéival, akit két bálon át a mamák vé­
leménye szerint, nem sikerült megfogni.)

A gardes-dammeok kara:

Az egyik.

Nézze édes nagysám 
Mondtam, ugy-e mondtam 
Ott járják szint’ a cigány hátán 
Ketten, ketten, keetteen.

A másik.
Ne szólj szám, nem fáj fejem 
De tele már a begyem.
Mérgesít, dühbe hoz, pukkadok .. 
Jesszusom, Jesszusom megfulladok !

A harmadik:
... És, hogy illeg és hogy billeg 
És hogy topog és hogy tipeg 
Hah, hah, hah. hah 
Ah, ah, a . . . a .. .
(Ellepi mindegyiket a sárga irigység. 
Ezalatt pedig a cigány behúzza, meg­

kezdődik körben a séta Azok „ketten“ szin­
tén neki indulnak s beszélnek nagyon ér­
dekes dolgokról. Emigyen :

A lány: (sóhajt.)
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hogy ne menjen még hazafelé, hanem jöjjön 
el hozzá.

Már alkonyat volt s Arison nem igen 
akarta a meghívást elfogadni.

Végre mégis engedve Herdea kérésé­
nek, betért hozzá s asztalhoz is ültek be­
szélgetni.

Ekkor Herdea felszólította Arisont, hogy 
fizesse meg neki a 45 korona tartozását, 
mert különben agyonüti.

A megszorult adós Ígérte, hogy fizetni 
fog neki valamelyik nap, addig pedig legyen 
türelemmel.

Herdea azonban úgy látszik, nem accep- 
tálta a szegény Arison ajánlatát, mert fel­
kapva egy széket, azzal ütlegelni kezdte 
Arisont.

Majd a földre teperte a megszorult 
adóst s addig verte, mig szegény ember 
már mozdulni sem tudott.

Az ütések következtében Arison jobb­
oldali bordatörést szenvedett.

A brassói kir. törvényszék Ábrahám 
István kir. törvényszéki biró elnöklete alatt 
működő büntető tanácsa tegnap nyilvános 
főtárgyaláson felmentette az erőszakos hite­
lezőt, mivel a sértett egész egyszerűen kije­
lentette, hogy a jelzett időben részeg volt 
s csak alkoholitatott agya szülte Herdea ellen 
a vád tárgyát.

Egy pénztárcái jelenet.
(Történik éjjel, épen akkor, midőn egy 

ur egy kávéházi mulatozás után Budapestről 
Brassóba utazik.)

A huszkoronás: No hogyan ál­
lunk?

Ötkoronás: Mindjárt. Maga a leg­
több, azután én; de van itt mellettem még 
egy kétkoronás is. Ezzel együtt 27 kor. va­
gyunk.

Egy kétkoronás: (a tárca másik 
rekeszéből) No, no, még én is itt vagyok.

Ötkoronás: Hát miért nem jött 
közénk ?

Kétkoronás: Nem tudok; el va­
gyok zárva eg£ másik rekeszbe.

ötkoronás: Mikor és honnan jött? 
Kétkoron ás: Holio én még egész

A jó parti: (negédesen) Miért só­
hajtott ?

A leány: (ismét egy — hosszút só­
hajt, miközben megnézi magát a szemben 
levő tükörben, hogy nem-e esik ki valamelyik 
hajtüje.)

A jó parti: (kezd zavarba jönni) 
De-de ... az Isten szerelmére Mariska mi 
van magácskával ? Menjük a buffetbe és . .

A leány: (rettenetesen elbűvölő mo­
sollyal) Nem. Nem. Nincs semmi bajom. 
Csak eszembe jutott, hogy milyen is ez a 
világ !

A jó parti : (beleegyezőleg és egy 
kicsinyt bárgyún) Igen . . . milyen is ez a vi­
lág? ! . . . Nemde szürke ?

A leány: (furcsán mosolyog, majd 
pedig folytatja) Igen. Nem is szürke. Fe­
kete az, csúnya, rém csúnya fekete. Látja 
Pista fiú én magához bizalmas leszek. Hal- 
gasson csak meg, s aztán ítéljen. De csak 
magának mondom, és senki másnak.

A jó parti: (izgatottan ránt egyet 
mellényén. Délcegen kapja föl fejét. Szigorú 
vonásokba szedi arcát. Nem szól. De egész 
arca azt mondja „néma leszek, mint egy sir.")

A leány: frákezdi). . Nézze Pista ott 
a falak mellett a mamák. Látszólag csak a

fényes vagyok. Tegnap még az orfeumba 
voltam ezerkoronás. Holnap talán a borbély­
nál leszek. No jó éjszakát! Aludni akarok, 
mert én megyek el innen a legkorábban 
(csörren és elalszik).

H u s z k o r o n á s : Hát mi meddig 
maradunk itt ? Mit gondol kedves kolléga 
ur ? Milyen a blatja ? osztrák vagy magyar ?

Ö t k o r o n á s : Osztrák. De azért 
beszélhetünk magyarul is. Mi nem értjük a 
különbséget egymás között. Magyar vagy 
osztrák itt egyre megy.

Huszkoronás: Természetes. Hon­
nan jött ide ?

Ö t k o r o n á s : Kávéházból. Másutt 
alig voltam még.

Huszkoronás: No én már igen 
sokfelé jártam. Rongyos is lettem. Valamikor 
ezerkoronás voltam egy bankban. Teringet- 
tét mennyi kollégám volt ott együtt. Annyit 
álmodni sem mertem.

Egy krajcáros: (fillérhez) Hal­
lod milyen lehetett? Fényes helyeken for­
dultak meg ; nem úgy mint mi ; csak kol­
dusok között.

Ötkoronás: Szeretném tudni, me­
lyikünk megy előbb.

Huszkoronás: Talán egyszerre 
megyünk. Bár azt hallottam, hogy a gazdám 
a tárca legbelsőbb részébe akar tenni s meg 
akar őrizni.

ötkoronás: Oho hányszor mondta
ezt !

Huszkoronás: Igazán örülök, 
hogy találkoztunk. Remélhetőleg legközelebb 
ismét találkozunk valahol.

Ötkoronás: Lehet. Jó éjszakát. 
(Legurul s egy krajcárba ütközik) Eredj in­
nen te piszkos kis vacak.

A k r a j c á r : Jól van, jól, mégis én 
vagyok az ur, hiába vagy te sokkalta na­
gyobb, sokkalta fényesebb. Sőt a huszkoro- 
nával sem cserélek.

Huszkoronás: Hogy mersz igy 
beszélni rólam te penészvirág ? !

A krajcár: Jogom van hozzá. Ti­
teket csak sajnálnom kell. Engem csak két­
felé oszthatnak, mig titeket ezer részre is 
(lassú csörrenéssel elalszik.)

(Az utas is alszik, mélyen alszik. Csend. 
Csak a vonat zakatolása hallatszik a néma 
éjszakában.)

Megint stájgerolnak a vasúton.
A gazdasági fejlődést semmi sem bé­

nítja meg jobban, mint az állami szükség­
letek. Amint valami újabb szükséglet merül 
fel, azonnal emelik az államok az adókat és 
megdrágítják azokat a szolgálatokat, ame­
lyeket az állami intézmények teljesítenek.

Pár év előtt felmerült az az idea, hogy 
az osztrák vasutak áruforgalmi statisztikáját 
kellene megcsinálni. Hogy ebből a statiszti­
kából mi haszna van a világnak, azt nehéz 
volna megmondani, de annyi bizonyos, hogy 
a statisztikai adatok gyűjtése és feldolgozása 
pénzbe kerül. Jóval többe, mint amennyit 
megér. Az ehhez való pénznek megszerzésé­
re kieszelték azt, hogy a vasúti mellékilleté­
keket kell felemelni. A tarifákat éppen eze­
lőtt emelték fel, ahhoz tehát nem akartak 
nyúlni, annál kevésbbé, mert a vasúti tarifa- 
emelés veszedelmes precedens. Tehát a 
mellékilletékek felemelését eszelték ki. Vol­
taképpen ez sem egyéb újabb tarifaemelés­
nél, mert hát ezeket az illetékeket is csak 
azok fizetik, akik a vasúton szállítanak, de 
hát ez nem jár azzal a súlyos feladattal, hogy 
az összes komplikált díjszabásokat át kelljen 
dolgozniok. Miután azonban a vasúti mel­
lékilletékek is azok közé az ügyek közé tar­
toznak, melyeket a kiegyezés értelmében 
Ausztriában és Magyarországon azonos el­
vek alapján kell szabályozni, az osztrák kor­
mány a magyar kormányhoz fordul hozzá­
járulásáért.

Két esztendeig tartottak a két kormány 
között a tárgyalások, mig most a magyar 
államvasutak igazgatósága értesítette az osz­
trák tarifabizottságot, hogy a magyar ke­
reskedelmi miniszter megengedte a mellék­
illetékek fölemelését, de valamivel alacso- 
nyabb összeggel, mint ahogy ezt az osztrák 
kormány kívánta. Ugyanis az osztrák kor­
mány az összes mellékilletékeket megakarja 
duplázni, mig mostani megállapodás szerint 
a felemelés csak mérsékelt lesz. így a lera- 
kási és felrakás! illetékeket 100 kilónként 2 
fillérről 3 fillérre emelik, ami waggononként 
legalább 1 K-t tesz. Ezenkívül a magasabb 
osztályú darabáruk illetékét 100 kilónkint 6,
8 és 10 fillérről 10, 12 és 14-re emelik. Ez

táncban gyönyörködnek. Pedig, hogy mos­
nak azok most engem I De hogy ! Látja Sze- 
leyné azt mondja most az igazgatónénak, hogy 
az én ruhám legalább háromszáz koronába 
került, s mellesleg nincs kifizetve. Meg az­
tán arról is folyik a szó ott biztosan, hogy 
m i, már mint én, fogjuk magát. Mert hát 
maga az a bizonyos jó parti .. .

A jó parti: (Önelégülten mo­
solyog.)

A lány: Pedig a ruhám se került há­
romszáz koronába, meg maga után se futok. 
Nézzen végig... Ez a ruha a múlt bálon is 
rajtam volt. Nem hiszi ? No hát elmondom. 
Ezt a ruhát, ami a múlt bálon crém volt, 
egy kicsit átalakítottam. Aztán elküldtem 
a kémikusoknak s megfesttettem halvány 
zöldre. Rájött még ez a csipke disz, amit 
szintén én magam készítettem. A diadém se 
az enyém. Tegnap a keresztmamámnál vol­
tam. Épen ékszereit nézegette. És ezt a dia- 
démot csak úgy a fejemre tettem, s mint­
hogy véleménye szerint egészen királynőivé 
tette alakom, engedtem kérésének, s eljöt­
tem evvel ide... No ugye nem mind arany, 
ami fénylik, s nem minden ruha háromszáz 
korona, ha annak látszik is?

A jó parti: Igaza van Mariska.

A leány: (folytatva) És hogy én fu­
tok maga után! Één ? ... Pista legyen szi­
ves vezessen csak oda ... abba az alkóvéba. 
Minden feltűnés nélkül. Különben még azt 
is ránk sütik, hogy már a nászút részletei­
nek megbeszélése végett távozunk.

(És bemennek. A lány pedig egy kis 
medailt vesz elő. Megmutatja a jó partinak.

; Az belenéz. Egy miniatűr fénykép. Ábrázol 
egy nagy, szép, intelligens férfi arcot. A jó 
parti nem érti az egészet. Mire a lány ér­
tésére adja, hogy ez az ő „jó parti“-ja, 
akire azonban várni kell.)

A I á n y: Ez kívánja látja Pista, hogy 
én itt legyek. Hogy én minben bálon ott le­
gyek. Ö kívánja, hogy mulassak, hogy ne 
érezzem az ő távollétének szomorú hiányát 
No mondja, futhatok én maga után Pista ?

A j ó parti: (nagyot lélegzelve) Ki 
van zárva I

De a cigány elkezdi. Ök is kimennek 
A mamák ismét és még jobban felzugnak ... 
hs ez igy tart kivilágos kiviradtig ... Bosz- 
ton... csárdás... csárdás... boszton... 
Meg aztán a pletyka.
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6. oldal.
Bras s ó i U j 1 a P

az illeték csak a szekerekről a vasú i rakó 
dókra vagy viszont való le- és felrakásért 
szók De már a rakodóról a vasúti kocsikba 
való átrakásért járó illetékeket 2j fMér^ 4

lilWre =mel« vasúti
kedése itt sem változott. A szék
kocsiba való átrakásnál az illeték 100 kilói

„. az eddigi 3 mién« » ■*»
dik mig darabárunál 8, 10 és 12 fillérről
10 ’ 12 és 14 fillérre. A mázsapénz a gyors- 
ámnál*4 fillérről 6 fillérre és a vágánymér­
leg használatnál 1.20 K-ról 1.80 K-ra eme-

1Ík felEzek a felemelések, melyek a vasúti 

fuvarozást jelentékenyen megdrágítják no­
vember 1-én lépnek életbe az összes osztrák,
magyar és bosnyák vonalokon.

ilpad a dohányfogyasztás.
Húsz millió a kincstár kára.

A m kir. dohányjövedék minden évben 
*tez0, - lehetőleg „egyedenkmt - st=- 
sztikát szokott közzétenni, melyben lelke 
Jö hangon adja tudtul a közvéleménynek 

ogy a külömböző fajtájú hazai szivar es 
igaretta fogyasztása fokozott emelkedésn 
rvend. Az újságok rendesen. Az elfüstöl 
lilliók" cime alatt továbbítják a doháyjöve-
ék örvendezését, a publikum pedig az óriás, 
zámtengerből önérzettel veheti tudomásul, 
ogy a direkt adóktól eltekintve közvetlen 
lozzájárulás utján is lényeges summát áldoz 
i haza oltárára. A kincstár, illetve a mungók 
lgy honorálták a dohányzó nagyközönség 
negelégedő érzését, hogy két évve ezelőtt 
énvegesen felemelték a dohánycikkek egyes 
íemeinek árát. S eddig úgy látszott hogy 
lem rosszul spekuláltak, mert a tavalyi sta- 
isztikák a régiekhez hasonló örvendezéssel 
konstatálhatták a nép újabb megsarcolásából 
akadó bevételek fokozatos emelkedeset.

Az idén azonban e tekintetben kelle­
metlen meglepetés érte a m. kir. kincstárt. 
Az első statisztika összeállításánál ugyanis 
kitűnt, hogy a levegőbe küldött szivarok 
és cigaretták száma lényegesen apadt. 30 
millió szivarral és 1000 millió cigarettával 
kevesebb fogyott el, mint tavaly. A pipa még 
csak tartotta magát valahogy a stagnálás fel­
színén, de a többi dohánynemek rútul visz- 
szaéltek a kincstár reménykedő bizalmával.

A dohányfogyasztás nem várt rohamos 
esése 20 millió korona veszteséget okozott 
szept. 1-ig a kincstárnak, illetve ennyivel ke­
vesebb összeg folyt be a tavalyihoz képest.

ATalmayer féle
betöréshez.

A gyanú az ugyané házban lakó Ha- 
dadi Benőné, szül. Miklós Erzsébet 44 éves 
nö ellen irányult, kit a rendőrkap,tánysag 
állítottak s le is tartóztattak.

Ugyanis a Hadadynénál eszköz, 
motozásnál 10 drb. régi s 10 drbk u\ ™ 
koronást találtak, melyek megszerzése 
fogadható bizonyítékot adni nem u ■

Kihallgatása alkalmával a pénzre 
natkozólag azt vallotta, hogy éámW u 
maradt hagyatékból 1400 **^J*f^ 
e«v nyugalmazott őrnagy 1000 
gyott íá Mindkét örökséget 1911-ben kapta

Ez állítása nem felelhet meg a való 
sálinak mert az uj 1912. január 2-aval kel­
tetett 100 koronásokat csak 19,2. 
hó 23-án bocsájtották ki s megmaradt ál^ 
tása mellett akkor is, midón erről ó

,ÍS0SiSadyné et.en H a ■*•)« hara- 

pófogó s fejsze bűnjel is. A szakértő ve 
Cye szerint a kassza feltörést ezen, vagy 
ugyanolyan fejszével eszközöltek. ni 
a8 fejszey élének felső részén vörös festék 
nyomai látszanak, melyek a kazetta belső ré­
széből származhattak. .

Hadadyné különben más lopási esete­
ket is követett el. lgy a tél folyamán egy 
szász tanár fáskamrájában csípte meg, de a 
tanár Hadadyné könyörgésére elallott a fel-

jelentTovábbá a Talmayer Henrik atyjánál 

szolgáló cselédleánytól, János Viktóriától is 
több ízben kért fát, élelmiszert stb„ sőt ra- 
vitte arra, hogy a fáskamrát hagyja nyitva s 
igy lopott onnan fát. Érdekes a cseledleany 
vallomása, ki napokkal azelőtt erősen vallott 
Hadadyné ellen s azt állította, hogy ö is ka­
pott 162 korona 50 fillért, melyet a padlá­
son a rendőrség meg is talált, s most mindent

A rendőrség a fenti összegeken kiviil 
a Hitelbank kassai fiókja által kiállított 2000 
koronás betétkönyvet is foglalt le, melyet 
augusztus 14-ike után helyezett el.

A rendőrség ma délután Hadadynét a 
kir. ügyészségnek adta át.

tettüket részben tagadják. A kir törvényszék, 
mivel újabb feljelentés érkezett ellenük a tár­
gyalást félbeszakította és elrendelte az ujabbi
terhelő adatok beszerzését.

Egyelőre a jeles firmákat vizsgálati
fogságba helyezték el.

A Brassói Ujlap“ 192-iki száma meg- uv..------ --
íkezett arról a betörésről, melyet augusz- lopást követt^k
........................ „I Hpnrik Ugyanis IUU

Törvényszék.
— Saját tudósítónktól. —

A brassói kir. törvényszék büntető ta­
nácsa dr. Jahn Frigyes kir. Ítélőtáblái bíró 
elnöklete alatt tegnap nyilvános ülést tartott.

A tárgyalásról a következőkben számo­

lok be : , , 7Kóbor cigányok
kerültek a bűnösök padjára. Moc Péter és a 
társai mindannyian tipikus alakjai a nomad 
életet élő sátor alatti lakóknak, öt rendbeli

ihucu aiiwi M ------------- ' v
hó 14-én követtek el Talmayer Henrik 
ra, Vár-utca 71. szám alatti irodahelyi- 
:ben. Ez alkalommal 1165 korona kész­
ít, egy 579 korona 50 fillérről kiállított 
öt s több tüzbiztositási nyugtát loptak el.

Ugyancsak megírtuk azt is, hogy a 
térség a nyomozás során Vár-utca 71. 
m alatti házban házkutatást tartott s ez 
dómmal a pincében megtalálta a vaska- 
át, melyben a fentemlitett értékek voltak, 
-el nyilvánvaló volt, hogy a betörést csak 
a házi viszonyokkal ismerős egyén kö- 
hette el.

A rendőrség ez alapon folytatta a nyo­
mást s nagyon is kedvező eredménnyel.

[ KOVCUvix v..
Ugyanis múlt hó 20-ára menő ejjel a 

vojlai határról Gábor Dániel és Gábor János 
vo lai lakósok 3 drb., összesen 980 K értékű 
lovát ugyanezen éjjel az oláhujfalusi lako­
soknak mezei munka közben letett többrend­
beli ingóságait, nevezetesen ruhát, kabátot, 
tarisznyákat loptak el, végül ugyanaznap Vi- 
zsó János alsóvisti lakós házába betörtek s 
onnan 3 zsák kukoricát loptak.

A lopások egész halmaza terheli e sö­
tét alakok lelkét.

A lopások elkövetése után megszöktek 
s a fogarasi csendőrség Fogaras vidékén 
tudta csak elfogni a rablócigányokat.

A tárgyalás során részben beismerték

Egy tolvaj brassói 
borbélysegéd 

került ezután a bűnösök padjára. Gábrics 
Péter 23 éves borbélysegéd

Gábrics az utóbbi időben Kászonyi F. 
Lajos üzletében volt alkalmazva. Augusztus 
hó utolsó napjaiban Kászonyi felmondott neki. 
Gábrics jónak látta mielőtt elmenne gaz­
dájától, valami emléktárgyat szerezni s csak­
hamar tisztában is volt az emléktárgy mi- 
nemüségével. Egy finom szakállvágó gépet 
sülyesztett kabátja zsebébe.

Innen özv. Wechselberger Józsefné ló­
piaci üzletébe került.

Azonban, úgy látszik, hogy önállóan 
akarta Gábrics a mesterségét folytatni, mert 
innen most már 2 drb. borotvát tett a bal-

ZSet>é Innen az útját a máv. pályaudar felé 

vette. Azonban a károsultak jelentést tettek 
a rendőrségen s a rendőrség csakhamar el­
fogta Gabricsot a pályaudvari indoháznal.

Innen az ügyészség fogházába kisérték.
A büntető tanács ma mondott ítéletet, 

bűnösnek mondván ki kétrendbeli lopás vét­
ségében és ezért háromheti fogházra ítélte.

Az ítélet jogerős.

napihirek
1913. IX. 14

Latin és arabszámok összetétele ez 
csupán ... egy dátum ... ha úgy tetszik 
... s nekünk mégis több annál.. Ne­
künk határkő... melynél megállunk meg­
pihenni s erőt meríteni... nekünk egy 
eszme lett e sokféleképen variálható 
számcsoport.. . melyre esküszünk ... 
Nekünk hitünk ... reményünk ez .. ■ di- 
zalinunk . . . Könnyeink . . . mu Ve 
a fájdalom és kétségbeesés sajtolt k 
szemeinkből s melyen keresztül mégis 
mosolyogni tudunk ... és akarunk 

Nekünk egy fellélegzés.. . mely jól 
esik mint zárt szoba után ... a friss 
levegő ... Hajnal pir... mely megörven­
deztet ... mert szép időt jósol... szi­
vünk vágya . . . reményeink örökzöldje 

. Valami... mi az összemberiségnek 
... az idők teljessége volt... betlehemi 
csillag... mely napkeleten tűnt fel... 
kis istálló .. melyben a Megváltó szü­
letik... Golgotha, melynek keresztjén 

halállal vásároljuk meg az életet ...
Mi ez nekünk ... ? Mindenünk ... 

Egy szám csupán ... mely hideg és ér­
zéketlen. .. s mely mégis forrásba hoz­
za vérünket... melegít... erőt ad... 
mert a tél nyomasztó... dermesztő hi­
dege alól... felszabadulást... megvál­

tást hoz nekünk • • •
Igen igy látom . . . igy akarom látni e

napot... Érzem a hideg őszben ... a 
tavaszi szellő lenge fuvalmát ... mely 
bontogatja ... egyre bontogatja a zász­
lót... mely magyar... melynek pirosló 
szine... a haza földje elnyelte honfiúi 
vértől kapta színét... melynek ragy^K 
fehérségét a szeplőtlen magyar becsület 
sugározza ... s melynek élénk zöldjet
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egy jobbkor reményének hajnalhasadása 
szüli ... S látom abban az egyre job­
ban kibontakozó zászlóban ... a négy­
folyó övezte hármas halmu magyar cí­
mert ... mely magyar... a magyar nem­
zetnek .. a magyar érzésnek szent szim­
bóluma ...

Látom... és megnyugszom ... Érzem 
és... megértem ... felvirrad még valaha 
... a magyarra . ..

Igen ezt hiszem ... akarom hinni... 
Érzem ... s ez boldogít... mert ez meg­
tanít ... reményleni... egy szebb ... 
egy jobb jövőben ... mely után buzgó 
imádság epedez ... százezrek ajakán ...

1913. IX. 14. Egy szám csupán ez 
... dátum... Hideg... s nekünk 
mégis beszédes.. . nekünk mégis meleg 
... nekünk mégis sokat mondó ... Ne­
künk mindenünk... betlehemi csillagunk 
. . . melytől a megváltást várjuk . 
imánk . . . esküvésünk ... becsületünk 
... életünk... mert minden reményünk...

Megbecsüljük ... s hivek leszünk e 
dátumhoz ... ? Igen . .. ?

____ ( )

Istentisztelet sorrendje a plébánia tem­
plomban f. hó 14-én, Pünkösd utáni XV111. 
vasárnapon a következő: reggel 6, 7, 8, 9. 
és fél 12 órakor csendes szent mise. 10 óra­
kor szent beszéd, mely után énekes szent 
mise. — Délután 5 órakor litánia és szent 
áldás.

A Kossuth Lajos asztaltársaság vezető­
sége ezúton kéri tagjait s a érdeklődőket, 
hogy a f. hó 13-án, szombaton a „Fehér 
bárány“ külön termében este 8 órakor tar­
tandó értekezleten annál inkább megjelenni 
szíveskedjenek, mert fontos kérdések kerülnek 
tárgyalás alá.

Felhívás ! A Bolonyai Magyarok Asztal- 
társasága f. hó 14—én — vasárnap — d. e. 
10 órakor gyülekezik a tömösi ünepélyre va­
ló kivonulásra. A vezetőség kéri a tagokat, 
hogy teljes számban jelenjenek meg.

A Brassói Magyar Dalárda választmá­
nya f. hó 15-én, hétfőn este 8 órakor az 
egyleti helyiségben gyűlést tart, melyre az el­
nökség a választmányi tagokat tisztelettel 
meghívja. Tárgy: a működés megkezdése.
A titkár.

A Brassói Magyar Polgári Kör elnök­
sége ez utón is felkéri a Kör tagjait, hogy a 
tömösi honvédek emlékére rendezendő ünne­
pélyen minél nagyobb számban jelenjenek 
meg. Gyülekezés a Máv. pályaudvaron va­
sárnap délelőtt háromnegyed 11 órakor.

A Vasutas Fogyasztási Szövetkezet
igazgatósága felhívja t. tagjai figyelmét, hogy 
a rendes évi közgyűlés f. hó 14-én délután
3 órakor a Máv. Otthon helyiségében _
Kut-utca 23. szám alatt — lesz megtartva 
és kéri a tagok minél számosabb megje­
lenését.

Városi közgyűlés. A városi képviselő­
testület 1913. évi szeptember hó 17-én szer­
dán és a következő napokon, Brassó város 
1914. évi költségvetésének letárgyalásáig és 
megállapításáig a városi tanácsház üléster­
mében rendes közgyűlést tart. Az ülés kez­
dete mindennap d. u. 3 óra. — Tárgysoro­
zat. 1. Indítvány az 1912. évi városi pénz­
tári zárszámadásnak és a városi vagyonlel­
tárnak az 1912. évi december hó 31-iki 
állaggal való jóváhagyása tárgyában. 2. Brassó 
város 1914. évi bevételeiről és kiadásairól 
szóló költségvetés.

Brassó; U j | a D
Életveszélyes árverés. F hó 12 én

délután 4 óra tájban Kalmár Ignácz helybeli 
kir. járásbirósági végrehajtó árverés megtar­
tása végett megjelent Prázsmáron Klutsch 
Janos gazdálkodónál. Klutschot felszólította 
a szokásos módon a fizetésre, mire Ktutsch 
föikapott egy vaskapát s azzal le akarta ütni 
Kalmárt. Kalmár csak úgy kerülhette el a 
továbbiakat, hogy elmenekült. Majd csend 
őröket vett igénybe s ezek segítségével az 
árverést megtartotta. A dühöngő embert a 
brassói kir. ügyészség fogházába szállították 
s a vizsgálóbíró pedig ma hallgatta ki.

Baleset a csóplésnél. Ulu és Bervel 
barcarozsnyói lakosok tulajdonát képező 
cséplőgépnél alkalmazott Dragis Miklós 
Veresmarti lakos a Méhkertekben súlyos 
baleset érte. A gép dobja etetés közben a 
munkás jobb kezét elkapta s a hüvelyk 
ujját levágta. Súlyos sebeivel a brassói köz­
kórházba szállították.

A romániai kolera. Bukarestből Írják: 
A mai napon 97 újabb kolera eset s 78 ha­
lálozás fordult elő. A betegek száma ma 
858. A kolera kitörése óta 1555 megbetege­
dési s 661 halálozási eset fordult elő, ide nem 
számítva a katonákat, hol 252-en beteged­
tek meg s 79-en haltak el.

Talált tárgyak. Egyes kiránduló helye­
ken több ridikül kisebb pénztartalommal, 
gumi gallér, köpeny több esőernyő találtatott. 
Jogos tulajdonosai átvehetik a rendőrségen.

Ápolónői tanfolyam. A m. kir. belügy­
minisztérium a budapesti-lipótinezői elme­
gyógyintézetben november hó 3-ától de­
cember hó 13-ig tartó ápolónői tanfolyamot 
tartat, Folyamodványok október hó 19-ig 
adandók be. A felvettek lakáson és teljes el­
látáson kívül 42 korona segélyben részesül­
nek.
__ x Ax törvényhatósági ipartanács f. hó
2?xé"d; e- 11 órakor az alispán irodájában 
ülést tart. 1

Állategészségügy. A Feketehalomban ál­
lomásozó huszárezred 5. század lovainál az 
„influenza" megszűnt.

Merkur mozgó az Iparegyletben vasár- 
nai**u!^~én fé 4’ 6’ 8 órakor tartja legkö­
zelebbi előadásait a következő műsorral : 1.
Az Erdélyi nagy árvizek, természet utáni fel­
vétel ; a sárkány, kiváló humoros kép ; XIII 
Lajos, nagy dráma 2 felvonásban ; a széttörött 
tükör, humoros; a meghiúsult tervek, nagy 
detektivdráma 5 felvonásban Nauke egy 
tanítványt szerzett. Humoros.

Setateri zene. Holnap vasárnap délelőtt 
fel 12 órától a Rezsőtéren a katona, hétfőn 
este fél 6 órától az alsósétatéren a városi 
zenekar hangvei senyez.

Izsák Ferenc tánciskolájában (Európa te­
rem) a tanulóifjúság ez évi ll-ik tanfolyama 
szeptember hó 16-án veszi kezdetét. Jelent­
kezni lehet minden este 7—9 óráig a fönt­
irt helyiségben.

Pénteken, szeptember hó I9-én, elő­
ször : H e v e s s i Mariska és V á g ó n é Mar­
git jutalomjátékául: Prim erőse kisas z- 
szony, szinmü.

Szombaton, szeptember hó 20-án ti­
zenegyedszer : C i g á n y p r i m á s, operetté.

Vasárnap, szeptember hó 21-én két 
előadás ; délután félhelyárakka!: A sárga 
csikó, énekes népszínmű, este, itt először: 
^ztr á j k 0 I a gólya, énekes bohózat.

7. oldal.

Táviratok.
Budapest, szept. 13.

Berzeviczy átnyújtotta a koalíciós 
kormány tagjainak Herceg Ferenc be­
szédjének autentikus szövegét. A 
koalíciós vezérek holnap határoznak 
arról, hogy pert inditanak-e ?

Bécs, szept. 13.
A parlamentet okt. 15-re 

hívják össze. Előre csak a budget ja­
vaslatot tárgyalják. Előre láthatólag a 
parlament nem lesz életképes.

Zágráb szept 13.
Ogarban és Bianciban egy-eev 

újabb kolera eset fordult elő.
A sztrájkoló közúti vasutasok ki­

áltványban Ígérték a lakosságnak, hogy 
a maguk részéről készek a békés 
megoldásra.

Szikszó szept. 13.
A nagy esőzés miatt az egész 

falu és környéke viz alatt áll. Eddig 
13-szor öntötte el az árviz. A nyo­
mor rettenetes, y

Párizs, szept. 13.
A kormány Allemand ezredest és 

Craillett konzult a délalbán határ ki­
jelölő bizottságába delegátusnak nevez­
te ki.

Szófia, szept. 13.
Radko Dimitiew tábornokot pé- 

tervári követté nevezték ki.

Szarajevó szept. 13.
. u°A^nyi ,alkorillányzó hazaérke-

MrtkuHAfóre hivták össze a horvát 
klubb értekezletét.

Színház.
Szombaton, szeptember hó 13-án, har­

madszor : A r a 11 y e s ő, Operette.
Vasárnap, szeptember hó 14-én két előadás 

délután félhelyárakkal: János vitéz, 
operette, este negyedszer: Aranyeső, 
operette.

Hétfőn, szeptember hó 15-én, ötödször: 
A r a n y e s ő, operette.

Kedden, szeptember hó 16-án S z i k- 
I a i József jutalomjátékául, itt először: Á fa­
ra h á m a menyországban, operette.

Szerdán, szeptember hó 17-én, először: 
Isteni szikra, komédia.

Csütörtökön, szeptember hó 18-án ötöd­
ször : Limonádé ezredes, operette.

800—1913. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
t c imUli,0í bírósági végrehajtó az 1881. évi LX
sí irt2-',’ x'ilet"leg az I9(«- évi XL1. t.-c. 19 
§-a értelmében ezennel közhírré teszi hoev 
a brassói kir. járásbíróságnak 1913. évi V 1377 i? 
végzésé következtében dr. Osthof Károly aussigi 
ügyvéd által képviselt ifj. Schuler Frigyes szövetke- 
ztam,S!g'xCég !avára97 korona 00 fillér s jár. ere-
J1lg-.A9 -3' ?VI augusztus hó 21-én foganatosított ki-
e óg'tés, végrehajtás utján lefoglalt és 800 koro 
nára becsült következő' ingóságok, u ,nY Regit 
tér cassa nyilvános árverésen eladatnak g
1913 Me'y peresnek a brassói kir. járásbíróság
m f ii »Lt - 5/!r2' számu vckrzése folytán 97 K. 
06 fii .tőkekövetelés, ennek 1913. évi február hó 24 
napjától járó 6 százalék kamatai, és eddig össze­
sen 27 korona 60 fillérben biróilag már meizállani (ott költségek erejéig. Brassóban, Wt-uÄ sz' 
alatt leendő megtartására 1913. évi szent hó 25 ik 
napjának d. e 11 ó. határidőül kitüzetik és ahhoz 
a verni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hl

.1*u ' es §~ai értelmében készDén/fm^«
f •CgtPb,bct ‘Kérőnek, szükség esetén becs­áron alul is el fognak adatni.

. . Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má- 
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek vohia, ezen árverés az 1908. évi8XLI. 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Brassóban, 1913. évi szept. hó 9. napján. 
KALMÁR IUNÁC, kir. bir, végrehajtó.
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Nyilt-tér*).

Brassói j \ # P 8. oldal.

A „Brassói Ujlap" szeptember hó 7-iki 
számában „Figyelmeztetés" einten felhívtam 
az érdekeltek figyelmét a Léderer Arthur va­
gyonbukott fakereskedő bűnös üzelmeire, aki 
3 drb. összesen 7141 korona 32 fillérről 
szóló és kibocsátói aláírásommal ellátott vál­
tómat megkárosításomra irányuló szándékkal 
értékesíteni igyekszik, sőt tudomásom szerint 
azok közül 2 drb. 3000-3000 koronás vál­
tót már értékesített is.

Léderer Arthur ezen nyilt-téri figyel­
meztetésemre a „Brassói Lapok szeptember 
10-iki számának „Nyílttéri“ rovatában mo­
sakodni igyekezett, a mennyiben a „Figyel­
meztetésiben foglalt állításomat „üres rága­
lomnak" nevezi, mely szerinte csak meghur­
coltatását célozza, amiért a bíróság előtt kí­
ván magának elégtételt szerezni, mert sze­
rinte az említett váltókat jogában állott érté­
kesíteni, mivel ő is hasonló értékű váltót 
adott volna nekem ellenértékűi.

Léderer Arthurral szemben e helyen 
nem igazolom magam, mert ügyem „eliga­
zítását" 2 bűnvádi feljelentésem kapcsán a 
brassói kir. Ügyészség már kezeibe vette. Ve­
vőimet és az ügy iránt érdeklőket azonban a 
Léderer Arthur hazug nyilatkozata követ­
keztében röviden az alábbiakban vagyok 
kénytelen informálni :

F. év tavaszán eladtam Léderer Ar­
túrnak a csikszentkirályi faraktáromat 7941 
korona 32 fillér* vételárban. Megállapodásunk 
szerint 800 koronát készpénzben kellett vol­
na kifizetnie, mig a hátrálékos 7141 kor. 
32 fillért áru váltóval lett volna köteles ki­
egyenlíteni. Erre Léderer Arthur tényleg át­
adott nekem 2 drb. 3000—3000 kor. és 1 
drb. 1141 kor. 32 fillérről szóló, 1913 aug. 
26, 28 és 31-iki lejáratokkal és elfogadói 
eláirásával ellátott váltót, melyekre kibocsá­
tóként rávezettem névaláírásomat a célból, 
hogy azt egy banknál leszámitoltathassam 
és igy a vételárat megkapjam.

Jelentkeztem is e végett a Pesti ke­
reskedelmi bank brassói fiókjánál, de ez a 
váltókat nem számitolta le, mert 5 havi le­
járatúak voltak, holott a bank csak a 3 
havi lejárattal ellátott váltókat számitolja le. 
A bank elutasító válaszát nyomban közöltem 
Lédererrel és egyúttal visszaküldődéin neki 
a bank által visszautasított 3 drb. 5 havi 
lejárattal ellátott váltót, hogy azok helyett 
adjon nekem 3 havi lejáratú váltókat. Léde­
rer kérésemet teljesítette is, az uj váltókat 
nekem átadta, azonban az 5 havi lejárattal 
ej látott váltókat, melyeket meg kellett volna 
semmisítenie, avagy vissza kellett volna ne­
kem adnia, magánál tartotta és 
azok kiadása elől többszöri sürgetésemre 
mindig megnyugtató ürügyekkel igyekezett 
kitérni. így történt meg aztán a Léderer ré­
széről ama turpisság, hogy tudtom és bele­
egyezésem nélkül a nála visszamaradt váltó­
imat — a legnagyobb valószínűség szerint 
fizetésképtelensége után — állítólagos hi­
telezőinek kiegyenlítésére fordította, a miről

*) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

legnagyobb meglepetésemre csak a napok­
ban értesültem.

Megjegyzem, hogy én a csikszentktr 
lyi eladáson kívül Léderes Arthurral soha 
semmi néven nevezendő üzleti összeköttetés­
ben nem állottam, tőle szívességi váltót soha 
se kértem, sohase kaptam és ilyent részére 
nem Ígértem s hogy akkor, amikor nekem 
van rajta 7941 korona 32 fillér követelésem, 
senki se tételezheti fel rólam azt, hogy én 
egy tőnk szélén álló embernek — minden 
biztosíték nélkül — horribilis összegű „szí­
vességi" váltókat Írjak alá.

Még csak annyit, hogy a Léderer Ar­
thur bűnös manipulated a lapok hasábjain 
nem fogom többé szellőztetni. Majd ellátja 
baját az egyedül illetékes büntető bíróság 
és referálni fog róla a lapok „törvényszéki 
csarnoka“.

Brassó, 1913 szeptember 13-án
Eiwen Károly
fakereskedő.

i^wwwwwwwwww**********
Hirdetések.

Tanuló felvétetik
a

„Brassói Általános Fo­
gyasztási Szövetkezet“

Vasut-utca 25. szám alatti üzletében.

Csó'dárverés,
Alulírott csődtömeggondnok a 

brassói klr. törvényszék, mint csődbí­
róság végzése alapján, ezennel köz­
hírré teszem, hogy a KLEIN FRIDA 
(Párisi kalapterem) közadós csődtöme­
géhez tartozó 1 —2000 tétel alatt lel­
tározott
különböző női- és leányka­
kalapok, virágok, tollak, tüli 
ésegyébbkalapdiszek, fáty­

lak, szallagok stb.
egyenkénti árverés alá kerülnek.

Az árverés 1913. szeptember 4-én 
csütörtökön kezdődött meg délután 3 
órakor közadós üzlethelyiségében. Ka­
pu-utca 25. szám alatt. Folytatása min­
dennap d. e. Va 11-től és délután 3 
órakor.

Dr. Bársony Sándor
ügyvéd, csődtömeggondnok.

Serester Béla
úri- és női cipész

Brassó, Kapu-utca 45. sz. a.
Elvállal minden c szakmába vágó munkákat, 
a mai kor legkényesebb igényeinek megfele­
lően. Készít fájós lábakra pontosan mérték 
szerinti lábbelit. Orthopädiai munkákat úgy 
újakat, mint javításokat a legnagyobb pon- 
:—: tossággal, szolid árak mellett. :—:

Brassó, Kapu-utca 45. sz. a.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbutorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany­
nemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futú-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvétetnek.

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 45. szám 
alatt készülnek, telefon 5-15.

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal

Honigbor ger-fóíe zeneiskolai

Hegedű és ének:
tanítja

Honigberger Helen
magy. kir. opera- és koncert énekesnő.

Zongora, zeneelmélet és 
zenetörténelem

tanítja

Honigberger Emil
karmester.

Legjobb és megbízhatóbb módszer.

ernwieser Károly sw* fogászati műterme. "Bt
w

6
Vár-utca 46. sz. (Continental szálloda mellett.)

Műterem modern fogpótlásokra.
=aoc=30c=IOE

Külön!e<fes készítése: Aranyhalaknak és aranyko­
ronáknak. — Átalakítások és javítások gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek.
SO J
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I Saját érdeke kívánja, hogy e hirdetést elolvassa, mert
alkalma nyUik szükségletét bámulatos 

olcsó éirak mellett beszerezni. — 

a>

45

98 filléres áruk:
; pár női harisnya 

pár férfi „ 
pár gyermek harisnya 
női mellény, díszes 
pár azsour harisnya 
pár baba cipő . 
selyem nyakkendő 
férfi gallér . . . 
pár kézelő . . .
gyapjú fejkendő . 
drb. mosó delén kendő 
flotir vagy len törülköző

Újdonságok folytonos érkezése.

1.98 filléres áruk:
1 drb. női Madepelan ing - . 
1 „ „ „ bugyogó - -
1 „ fehér alsó szoknya - -
1 „ női blúz ------
1 előtt vállas kötény - - - . 
1 női ridikül ------
1 gyermekcipő ------
1 gyermek köntös - - - - - 
1 férfi díszes lábravaló - - - 
10 drb. zsebkendő (férfi, v. női) 
3 drb. fiú kötény - - - - - 
1 előtt alsó szoknya - - - . 
6 személyes abrosz 6 szervéttel - 
1 ágyteritő -------

Nem tetsző árut visszacserélek.

1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98
1.98

BRASSÓI VEBSERVARüRAZ
I--------------n>e=----------------------------------------

Különfélék:
1 női divatos Sál - - - - - 2.98
1 női pongyola.............................3.98
1 férfi zafír ing - - - - - 2.98
1 díszes háló ing.............................2.98
1 szövet ablak-függöny - - - 2.98
1 lüszter alsó szoknya - - - 3.93
1 szövet alj.................................. 3.98
1 hímzett női ing - - - _ 2.68

Czen kívül még több fel nem 
sorolt cikkekből nagy választék.

Újdonságok folytonos érkezése.

s

• • 
• • KAPU-UTCA 35. SZABI ALATT.

Ásványvíz! Újdonság!
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a zajzoni „Béla forrás“ jód­
tartalmú vizét forgalomba hoztam, mely min­
den gyógyszertár, drogéria, kávéház, vendéglő 
és egyes kereskedésben kapható.

Ezen ásványvíz kitűnő gyógyhatásáról 
Mankó Vilmos dr. országos vegyelemző, mint 
Hantz Mihály dr. vm. főorvos urak akkép nyi­
latkoztak, hogy a zajzoni „Béla forrás“ vize 
különösen ajánlható: anyagcserezavarásnál, 
minő vérszegénység, vérbajok, gümőkór, to­
vábbá érelmeszesedés ellen, a légzö-és emész­
tőszervek hurutos megbetegedéseinél, csú- 
zos és köszvényes bajok, valamint vesebán- 
talmaknál.

Figyelemre méltó jódtartalmánál fogva 
főkép gyermekeknek és serdülőknek.

Borral keverve, kellames üdítő ital gya­
nánt szolgál.

__________________________ Tekintettel Zajzonnak Brassóhoz való kö-

Hzelségére, azon kellemes helyzetben vagyok,
ír/ UlÁr aIí hogy a ”Béla“ gyógyásványvizet 10 üvegen-I íCIclcScK kint á 10 fillérrel házhoz szállíthatom.

Megrendelések még aznap eszközöl­
tetnek.

Központi raktár és kutkezelőség : Brassó 
Tehénpiac 3. Telefon : 469

Teljes tisztelettel :
Schuster Lajos

ásványvizkezelő.

Dr. DEPNER-FÉLE

SZANATÓRIUM
HIRSCHER-utca 15. sx.

Modern magánintézet sebészeti 
és női betegeknek. -■

Prospektust küld a 
vezetőorvos: — —

r BERBER HŐS.
: Tolefon 507.

felvétetnek a kiadóhivatalban.

Fleischer János:
(Keresztény katholikus cég.) 0

egyházi ruha és reverenda szabó #
PÉCS, Ferenciek-u. 9. O

Évek hosszú gyakorlata képesít a leg­
jobb szabású, minőségű és finoman kidol­
gozott reverendák és cimádák, papi civil-öl­
tönyök előállítására. Üzletemet első sorban

Egyházi ruhák
készítésére rendeztem be. Mindennemű egy­
házi ruhák: casulák, pluvialék, velumok, 
baldachinuinok, minisztránsruhák, zászlók, 
lobogók, karingek, álbák, kehelyruhák, stb. 
készíttetnek. — Nem kell sem Budapestre, 
sem Bécsbe menni. Üzletem versenyképes 
minden pesti, vagy bécsi céggel, úgy sza­
bászat. mint ár és minőség tekintetében. — 
Tessék meggyőződni róla. — Egyházi ruhák 
javtása olcsón és jól eszközöltetnek. —:—
Költségvetés, árjegyzék ingyen I 
I Személyesen is megjelenek. I

Mária-forrásMálnási
természetes alkalikus sós savanyu- 
viz. Legkiválóbb köptető- és ét­

vágyemelő szer.
Kapható mindenütt I
Kutkezelőség: BRASSÓ.

lOOOl
p Kosa Albert o

szabó-üzlete
Brassó, Weisz-Mlhály-u. 6.

Ajánlja dús tartalmú szövetraktá­
rát úgy belföldi, mint finom angol 

Q szövetekben. — Elsőrangú kivitel. 
Q Kifogástalan szabászat.
ni . irtozvi

OOOOOOOOOOOOOOO
o HEDWIG HUBERT
X virágterme.
Q BRASSÓ,
0 Kolostor-u. 23. Telefon sz. 500.

OOOOOOOOOOOOOOO

Uj lakatos műhely!
Van szerencsénk a n. é. közönség 

b. tudomására adni, hogy helyben, 
Szent-Júnos-u. 17. és Ötvös-n. 2. 
sz. alatt egy, a jelenkor követelmé­
nyeinek megfelelő

épület, műlahatos és 
vizvezetéh szerelő
műhelyt nyitottunk.

Tisztelettel
JURÁK és VARGA.

(Tanoncok felvétetnek.)

Hubert Hedwig és Társa
KÖNYVKERESKEDÉS

Brassó, Kolostor-utca 29. szám.

Nagy választék di.xh-rri papírokban, 
irodai krrrndrxrxrk, üzleti könyvekben.

▼▼▼▼▼▼▼▼▼TTTTTTT 
AAAAAAAAAA AAAA AA

Za y Jenő
müesztergályos, BRASSÓ, Hosszu-utca 47.
Ajánlja hordócsapok, tekék, golyók és minden e szak- 
— bavágó munkák gyors és pontos készítését. — 

Árjegyzékek díjtalanul küldetnek szét.

o oooooooo



10. oldal. Brassói U j 1 a p 213. szám

►
► 3 Ajánlható cégek Brassóban: ►

►
◄
◄

Lázár Mór
Weisz-mihály-u. 3.

órás és aranyműves.
Arany- és ezüstnemti javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezllstnemüt, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon

Arany- És Ékszer javító műhelyek:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó munkát.

Kiss Balázs,
Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Eutorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Ardeleán Szilárd,
Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Déligyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

mrscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Divatáru-hereshedöh:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemtiekben.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Épület és bútor mázolóh és fényezők:
Buka D. és Résnovean,

műhely Vár-u. 2. Mindennemű mo­
dem munkát szolid árban készíte­
nek.

Éttermek:
Európa szálló étterme.

Kolostor-utca 9. Elismert ió konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Sétatéri vendéglő.
Elsőrendű konyha. Kitűnő italok. 
Dreher-féle korona sör.

Gust H.,
Búzasör 8. Fényképészeti és na­
gyitó műterem.

Kovács Sándor,
Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Férfiszabók:
Barabás Dániel,

Kórház-utca 10. Csinos kivitel.Tar- 
tós munka.

Mihály Jenő,
Lensor 26. szám. Elvállalja polgári 
és egyenruhák készítését.

Tellmann Béla,
Lópiac 1. Angol úri szabóság.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Buca György,
Porond-utca 45. Intézeti egyenruha 
vállalat, szövetraktár, csinos szabás, 
szolid kiszolgálás.

Kósa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Gázfelszerelési cikkek:
ázszerelde,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Byertyagyárah:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Bépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Rádium g
:isz-Mi

Kefeüzletek:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
árengedményben részesülnek.

Kocsi- és kerékgyártók:
Márton Albert,

Hosszu-utca 56. Megbízhatóan ké­
szít minden e szakmába vágó mun­
kákat mérsékelt árban.

Köszörűs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mii- és 
homorú köszörűidé mótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hői fodrászok;
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznö. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Hői füző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.
Órás és ékszerészek :

Gantz József
Fekete-utca 33. Minden e szakmába 
vágó óra és ékszer-eladás. Elvállal 
javításokat pontosan és olcsón.

SzÜCSÖk :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Szobafestők:
Farkas E. Sándor,

Kórhéz-utca 35. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát, modern ki­
vitel és szolid árak mellett Poloska 
irtást saját módszere szerint vállal 
felelősség mellett.

Herz-féle vegyeskereskedés,
Hosszu-utca 90. Korai vetemény- 
félék naponta frissen érkeznek. 4 év 
óta fennálló tejraktár. Állandó elő­
fizetők egész éven át tehéntejet 21 
filléren, bivalytejet 30 fillérért kap­
ják. Tiszta kezelés. Telefen 213.

Schmitz József,
Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Jordáche György,
az alsó sétatéri pavilion bérlője. 
Mindennap városi zenekar játszik. 
Hideg buffet, kitűnő italok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Mooser Mihály,
Hosszu-utca 37. Szíjgyártó, nyerges 
és bőröndös. Minden e szakmába 
vágó cikkek raktára. Megrendelé­
seket és javításokat elvállal.

Bartha-féle vendéglő,
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, ió 
konyha, kitűnő italok, kőbányai es 
Czell sör.

Jian-féle vendéglő,
Lópiac 15. ízletes konyha, kitűnő 
italok. Czell-sör pohár és üvegekben 
Előfizetéseket étkezésre házon kí­
vül is elfogad mérsékelt árak mellett.

űésnöhöh :
Nähmajer Ferenc,

Weisz Mihály-utca 17. Pecsétnyo­
mók, címerek legjobb kivitelben 
készülnek.

Sole Lipót,
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzö- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 2. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—35.

Ambrus Antal,
Hosszu-utca 16. Fényképészeti és 
nagyitó-müterem. 10 drb. fényképes 
levelező-lap 2 kor. 3. drb. visít-fény- 
kép és 5 fenykép-levelezö-lap, ősz-1 
szesen 8 drb. ára 3. K. Vasutasok­
nak igazolvány! fényképek jutányo­
sán és gyorsan eszközöltetnek. El­
vállal minden e szakmába vágó mun­
kálatokat jutányos ár mellett.

Incze Károly,
Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4. Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Benigal Sándor,
Kapu-utca 9—11. Ujjonnan beren­
dezett üzlet. Legnagyobb választék 
minden e szakmához tartozó áruk­
ban szolid kiszolgálás mellett. Vi­
szont eladóknak megfelelő árenged­
ményt ad.

Balázs K.
férfiszabó üzlete

Brassó, Tehén-piac 7. sz.
(Nagy József-féle ház.)

Nagy raktár honi- és angol szövetek­
ben. Elsőrendű munkakivitel. Szolid ár.

Hortobágyi Lipót
fűszer-, csemege- és vegyeskereskedése

Brassó, Kut-utca 8. sz.
Szolid kiszolgálás mellett kapható : cukor, kávé, fűszer­
áru; bor, sör, édesített italok, ásványvizek. — Tea, rum, cu­
korka, csokoládé, korai zöldség, gyümölcs, élelmiszer és tti- 
zelftfa — a legjutángosabb árakon. — Különleges 
készítője kovászos és eeefes uborkának és sarralt 
káposztan«k. melyekből mindenkor raktárt tart. Telefon 430.

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-u. 45.


